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288658-2026 - Procedura konkurencyjna

Norwegia — Ustugi w zakresie zdrowia i opieki spotecznej — Malvik municipality: Free user choice
home nursing service concession contract

OJ S 82/2026 28/04/2026

Ogtoszenie o zamowieniu lub ogtoszenie o koncesji — tryb standardowy

Ustugi
1. Nabywca
1.1. Nabywca

Oficjalna nazwa: Malvik kommune

E-mail: kjell.arne.sandvik@malvik.kommune.no

Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucje lokalng
Sektor dziatalnosci instytucji zamawiajgcej: Ogolne ustugi publiczne

2. Procedura

2.1. Procedura
Tytut: Malvik municipality: Free user choice home nursing service concession contract
Opis: The aim of the procurement is to be able to offer free user choice to home nursing users,
so that users can choose between public or private service provision.
Identyfikator procedury: 4c7964b6-cce2-4467-adf7-39f31a062071
Wewnetrzny identyfikator: 2026/2714
Gtéwne aspekty procedury: The aim of the procurement is to be able to offer free user choice
to home nursing users so that they can choose between public or private service provision.
Malvik Municipal Council decided in 2025 to introduce free user choices for home care and
home nursing during April 2026. This competition is for free user choice for home nursing care.
The scheme concerns service recipients of district nursing care in Malvik municipality who live
in their own home. The scheme does not include service recipients who live in residences
where there is permanent staffing. Users of the service who do not wish to use free user
choices or who do not make an active choice, are awarded assistance from the municipal
service. [KS1] [KS2] [DK3]The tenderer can offer additional services to the user. Additional
services are services beyond what the user has received individual decisions on from the
municipality. It will be possible for users on their own initiative to order additional services from
the private service provider who will be awarded the assignment. Additional services are not
included in the municipality's responsibilities in accordance with the Municipal Health and Care
Services Act. These services are not part of the contract. The user pays for these services
themselves and it is voluntary for the users whether they want additional services or not. The
payment and rates for additional services purchased from the supplier are a relationship
between the service provider and the user. There are currently approx. 196 inhabitants in
Malvik municipality who receive home nursing care.

2.1.1. Przeznaczenie
Charakter zamowienia: Ustugi
Gtéwna klasyfikacja (cpv): 85000000 Ustugi w zakresie zdrowia i opieki spotecznej
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Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 85100000 Ustugi ochrony zdrowia, 85141210 Ustugi leczenia
medycznego swiadczone w warunkach domowych, 85312400 Ustugi opieki spotecznej
nieSwiadczone przez osrodki pobytowe, 98000000 Inne ustugi komunalne, socjalne i osobiste,
98500000 Zatrudnianie pracownikoéw do prowadzenia gospodarstwa domowego

2.1.2. Miejsce realizacji
Podpodziat krajowy (NUTS): Trendelag/Tréondelage (NO060)
Kraj: Norwegia

2.1.4. Informacje ogodlne
Podstawa prawna:
Dyrektywa 2014/23/UE
Konsesjonskontraktforskriften - The aim of the procurement is to be able to offer free user
choice to home nursing users, so that users can choose between public or private service
provision.

2.1.6. Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia zrédta: Jednolity europejski dokument zamowienia (ESPD), Uwaga
Korupcja: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or
control or make decisions in such bodies, in the event a enforceable verdict has been
convicted of corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection
period determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3
of the Convention on Combating Corruption, Involving European Communities or European
Union Member States (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council’s
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as
defined in national law for the contracting authority or supplier.
Naduzycia: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or
control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been
convicted of fraud by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection
period determined directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the
Convention on protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316
of 27.11.1995, p. 48).
Pranie pieniedzy lub finansowanie terroryzmu: Is the tenderer himself or a person, who is a
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal
verdict has been convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict handed
down no more than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that
still applies? Money laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of the European
Parliament and Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive measures
against the use of the financial system for money laundering and financing terrorism (EUT L
309 of 25.11.2005, p. 15).
Udziat w organizacji przestepczej: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the
tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to
represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted verdict of
participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more than five years ago,
or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Participation in a
criminal organisation as defined in Article 2 of the Council’s framework decision 2008/841/RIA
of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 11.11.2008, p. 42)

288658-2026 Page 2/7



Przestepstwa terrorystyczne lub przestepstwa zwigzane z dziatalnos$cig terrorystyczna: Is the
tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, management
or supervisory body, or has the competence to represent or control or make decisions in such
bodies, in the event a legal verdict has been convicted of acts of terrorism or criminal acts
connected to terrorist activities by a verdict handed down no more than five years ago, or a
rejection period set out directly in the judgement that still applies? Acts of terrorism or criminal
acts relating to terrorist activity as defined in Article 1 and 3 of the Council s framework
decision 2002/475/RIA of 13 June 2002 on combating terrorism (EFT L 164, af 22.6.2002, p.
3). This rejection reason also includes incitement to, participation or attempts to commit such
actions as included in Article 4 in the mentioned framework decision.

Praca dzieci i inne formy handlu ludzmi: Is the tenderer himself or a person, who is a member
of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to
represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal verdict has been
convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict handed down no
more than five years ago, or a rejection period determined directly in the judgement that still
applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in Article 2 of the
European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the prevention
and control of human trafficking and the protection of its victims and for compensation of the
Council’s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p. 1).

Naruszenie obowigzkéw w dziedzinie prawa ochrony srodowiska: Is the tenderer aware of
breaches of environmental provisions as stated in national law, the relevant notice or
procurement documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.

Naruszenie obowigzkéw w dziedzinie prawa socjalnego: Is the tenderer aware of breaches of
provisions on social conditions as stated in national law, the relevant notice or procurement
documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.

Porozumienia z innymi wykonawcami majgce na celu zaktdécenie konkurencji: Has the
tenderer entered into agreement(s) with other tenderers with the intention of turning the
competition?

Powazne wykroczenie zawodowe: Has the tenderer committed serious errors in professional
practice? If relevant, see the definitions in national law, the relevant notice or procurement
documents.

Konflikt intereséw spowodowany udziatem w postepowaniu o udzielenie zamowienia: Are
tenderers aware of a conflict of interest as stated in national law, the relevant notice or
procurement documents?

Naruszenie obowigzkéw okreslonych w podstawach wykluczenia o charakterze wytgcznie
krajowym: The contracting authority shall state that in Norway there are national rejection
reasons. These shall be described in the procurement documents. Tenderers must respond to
whether they are in one or more of the situations described in the national rejection reasons.
Will the purely national rejection reasons, as stated in the relevant notice or in the procurement
documents, apply?

Naruszenie obowigzku optacenia sktadek na ubezpieczenie spoteczne: Have tenderers failed
to fulfil all their social security obligations in the country where they are established and in their
member state, if this is a different country than what he is established in?

Naruszenie obowigzku ptatnosci podatkow: Has the tenderer not fulfilled his tax and duty
obligations in the country in which he is established, and in the contracting authority's member
state, if this is a different country than what he is established in?

Dziatalno$¢ gospodarcza jest zawieszona: Specify why, under the mentioned circumstances,
one is able to carry out the contract, considering the current national provisions and measures
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for continuing the business activities? It is not necessary to provide this information if rejection
of tenderers made mandatory in accordance with the current national law without the
possibility for exceptions.

Upadto$¢: Is the tenderer in a bankruptcy situation? Specify why, under the mentioned
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this
information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the current national
law without the possibility for exceptions.

Uktad z wierzycielami: Is the supplier in a situation where he has been forced debt
arrangement? Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to carry out the
contract, considering the current national provisions and measures for continuing the business
activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers made
mandatory in accordance with the current national law without the possibility for exceptions.
Niewyptacalnos¢: Is the tenderer in an insolvency situation? Specify why, under the mentioned
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this
information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the current national
law without the possibility for exceptions.

Aktywami zarzgdza likwidator: Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to
carry out the contract, considering the current national provisions and measures for continuing
the business activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers
made mandatory in accordance with the current national law without the possibility for
exceptions.

5. Czes$¢ zamowienia

5.1. Czes¢ zamowienia: LOT-0000
Tytut: Malvik municipality: Free user choice home nursing service concession contract
Opis: The aim of the procurement is to be able to offer free user choice to home nursing users,
so that users can choose between public or private service provision.
Wewnetrzny identyfikator: 2026/2714

5.1.1. Przeznaczenie
Charakter zaméwienia: Ustugi
Gtéwna klasyfikacja (cpv): 85000000 Ustugi w zakresie zdrowia i opieki spotecznej
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 85100000 Ustugi ochrony zdrowia, 85141210 Ustugi leczenia
medycznego swiadczone w warunkach domowych, 85312400 Ustugi opieki spotecznej
nieswiadczone przez osrodki pobytowe, 98000000 Inne ustugi komunalne, socjalne i osobiste,
98500000 Zatrudnianie pracownikéw do prowadzenia gospodarstwa domowego

5.1.2. Miejsce realizacji
Podpodziat krajowy (NUTS): Trgndelag/Troondelage (NO060)
Kraj: Norwegia

5.1.3. Szacowany okres obowigzywania
Okres obowigzywania: 48 Miesigce

5.1.4. Wznowienie
Maksymalna liczba wznowien: 2

5.1.6. Informacje ogdélne
Zastrzezony udziat:
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Udziat nie jest zastrzezony.
Projekt zaméwienia niefinansowany z funduszy UE

5.1.9. Kryteria kwalifikacji
Zrodta kryteriéw wyboru: Uwaga, Jednolity europejski dokument zaméwienia (ESPD)
Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Tenderers are registered in a professional register in the member state
in which the tenderer is established. As described in annex Xl of directive 2014/24/EU,;
suppliers from certain member states may have to fulfil other requirements in the mentioned
annex.

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego

Opis kryterium selekcji: Tenderers are registered in a company register or a trade register in
the member state in which the tenderer is established. As described in annex Xl of directive
2014/24/EU; suppliers from certain member states may have to fulfil other requirements in the
mentioned annex.

Kryterium: Wymagane jest zezwolenie lub cztonkostwo w konkretnej organizacji dla umoéw o
Swiadczenie ustug

Opis kryterium selekgciji: Is a specific authorisation required from a particular organisation to
provide the service in the tenderer's home country?

Kryterium: Ogdlny roczny obrot

Opis kryterium selekgji: The tenderer’s ("total") annual turnover for the number of financial
years requested in the tender notice or in the procurement documents is as follows: Minimum
qualification requirements

Kryterium: Wskaznik finansowy

Opis kryterium selekgcji: For financial key figures stated in the notice or in the procurement
documents, the tenderer declares that the actual value(s) of the requested key figures are as
follows: Minimum qualification requirements

Kryterium: Srodki zarzgdzania $rodowiskiem
Opis kryterium selekcji: Tenderers can employ the following environmental management
measures in connection with the execution of the contract: Minimum qualification requirements

Kryterium: Liczba kierowniczych pracownikow
Opis kryterium selekgji: The tenderer’s number of employees in the management during the
last three years was as follows: Minimum qualification requirements

Kryterium: Srednia roczna liczba pracownikéw
Opis kryterium selekcji: The tenderer's average annual workforce in the last three years has
been as follows: Minimum qualification requirements

Kryterium: Certyfikaty od niezaleznych organizacji dotyczgce standardéw zapewnienia jakosci
Opis kryterium selekcji: Can tenderers submit certificates issued by independent bodies that
document that the tenderer fulfils the stated quality assurance standards, including universal
design requirements? Minimum qualification requirements
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Kryterium: Certyfikaty od niezaleznych organizacji dotyczgce systemoéw lub standardéw
zarzgdzania Srodowiskiem

Opis kryterium selekgciji: Is the tenderer able to submit certificates issued by independent
bodies as documentation that the tenderer fulfils the stated environmental management
systems or standards? Minimum qualification requirements

5.1.11. Dokumenty zamoéwienia
Jezyki, w ktérych dokumenty zamodwienia sg oficjalnie dostepne: norweski
Termin wystepowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 08/06/2026 12:00:00 (UTC+00:
00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Adres dokumentow zamowienia: https://permalink.mercell.com/280325235.aspx

5.1.12. Warunki udzielenia zaméwienia
Warunki zgtoszenia:
Zgtoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgtoszenia: https://permalink.mercell.com/280325235.aspx
Jezyki, w ktérych mozna sktadac oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziatu: norweski
Wymagane jest uzycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub
pieczeci elektronicznej (zgodnie z definicjg w rozporzadzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogg ztozy¢ wiecej niz jedng oferte: Wymagane
Informacje, ktére mozna uzupetni¢ po uptywie terminu zgtoszen:
W pdzniejszym terminie nie mozna przedkfada¢ zadnych dokumentow.
Warunki zaméwienia:
Wykonanie zamowienia musi odbywacé sie w ramach programow zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane bedg zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane bedg ptatnosci elektroniczne: tak

5.1.16. Dalsze informacje, mediacja i odwotanie
Organ mediacyjny: Trgndelag tingrett
Organ odwotawczy: Trgndelag tingrett
Organizacja udzielajgca dodatkowych informacji na temat postepowania o udzielenie
zamowienia: Malvik kommune
Organizacja zapewniajgca dostep offline do dokumentéw zaméwienia: Malvik kommune
Organizacja udzielajgca dodatkowych informacji na temat procedur odwotawczych: Malvik
kommune

8. Organizacje

8.1. ORG-0001
Oficjalna nazwa: Malvik kommune
Numer rejestracyjny: 971035560
Adres pocztowy: Torggt. 2
Miejscowos$¢: HOMMELVIK
Kod pocztowy: 7550
Podpodziat krajowy (NUTS): Trgndelag/Troondelage (NO0GO)
Kraj: Norwegia
Punkt kontaktowy: Kjell Arne Sandvik
E-mail: kjell.arne.sandvik@malvik.kommune.no
Telefon: +47 73972000
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Faks: +47 73072001

Adres strony internetowej: http://www.malvik.kommune.no

Role tej organizaciji:

Nabywca

Organizacja udzielajgca dodatkowych informacji na temat postepowania o udzielenie
zamowienia

Organizacja zapewniajgca dostep offline do dokumentéw zaméwienia

Organizacja udzielajgca dodatkowych informacji na temat procedur odwotawczych

8.1. ORG-0002
Oficjalna nazwa: Trondelag tingrett
Numer rejestracyjny: 926722794
Adres pocztowy: Postboks 2317 Torgarden,
Miejscowosé: Trondheim
Kod pocztowy: 7004
Podpodziat krajowy (NUTS): Trgndelag/Troondelage (NOO060)
Kraj: Norwegia
Punkt kontaktowy: Trgndelag tingrett
E-mail: trondelag.tingrett@domstol.no
Telefon: 73 54 24 00
Adres strony internetowe;j: https://www.domstol.no/no/domstoler/tingrett/trondelag-tingrett
/kontakt-oss/
Role tej organizaciji:
Organ odwotawczy
Organ mediacyjny

Informacje o ogtoszeniu

Identyfikator/wersja ogtoszenia: bcScddac-674d-46b1-b3eb-92887412f2bb - 01

Typ formularza: Procedura konkurencyjna

Rodzaj ogtoszenia: Ogtoszenie o zamdwieniu lub ogtoszenie o koncesji — tryb standardowy
Podrodzaj ogtoszenia: 19

Ogtoszenie — data wystania: 27/04/2026 07:59:53 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski,
GMT

Ogtoszenie - Data wystania (eSender): 27/04/2026 08:36:56 (UTC+00:00) czas
zachodnioeuropejski, GMT

Jezyki, w ktérych przedmiotowe ogtoszenie jest oficjalnie dostepne: angielski

Numer publikacji ogtoszenia: 288658-2026

Numer wydania Dz.U. S: 82/2026

Data publikacji: 28/04/2026
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